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4 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your
product at www.philips.com/welcome.

General description (Fig. 1)

Protection cap

Cutting element

Trimming head

Handle

Setting indicator

'On’ indication

'Off" indication

'Open’ indication

Battery compartment cover

10 Locking indication

11 'Unlocked' indication

12 Precision trimming comb (3mm/0.12in)
13 Precision trimming head

14 Sealing ring

15 Long eyebrow comb (5mm/0.2in)
16 Short eyebrow comb (3mm/0.12in)
17 Disposable AA alkaline battery

18 Cleaning brush

19 Storage pouch

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for
future reference.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Woarning

- This appliance is not intended for use by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction concerning use
of the appliance by a person responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

Caution

- Do not immerse the motor unit in water or any other liquid, nor rinse
it under the tap.

- This appliance can only be operated on a battery.

- Do not use the appliance when the cutting elements of the nose/ear
trimming head and the precision trimming head, the combs or the
motor unit are damaged or broken, as this may cause injury.

- Use and store the appliance at a temperature between 15°C and 35°C.

- This appliance is only intended for trimming nose or ear hair and to
shape the contours of facial hair. With the eyebrow combs, you can use
the appliance to trim eyebrows. With the precision trimming head you
can also trim neck hair. Do not use the appliance for any other purpose.
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- Remove the battery from the appliance if you are not going to use it
for some time.

- If the appliance is subjected to a major change in temperature,
pressure or humidity, let the appliance acclimatise for 30 minutes
before you use it.

- For hygienic reasons, the appliance should only be used by one person.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations
regarding exposure to electromagnetic fields (EMF).

Preparing for use

To remove the battery compartment cover, turn it to clockwise until
the setting indicator points to the ‘open’ indication ( V).

Pull the battery compartment cover off the handle.

Put the battery in the battery compartment.
Make sure the + and - poles of the battery point in the right direction.

Note:The appliance operates on one R6 AA 1.5-volt battery (included).
Preferably use Philips alkaline batteries.A new AA alkaline battery has an
operating time of up to 2 hours.

Slide the battery compartment cover back onto the handle.
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Turn the battery compartment cover anticlockwise until the setting
indicator points to the ‘off’” indication (0).

To avoid damage due to battery leakage:

- do not expose the appliance to direct sunlight.

- do not expose the appliance to temperatures higher than 35°C.

- remove the battery if you are not going to use the appliance for a
month or more.

- do not leave an empty battery in the appliance.

Using the appliance

You can use the trimming head to trim your nose hair and ear hair. If you
put one of the eyebrow combs onto the trimming head, you can also use it
to trim your eyebrows and neck hair.

Trimming nose hair

é @J

Make sure your nostrils are clean.

To switch on the appliance, turn the battery compartment cover
from the ‘off’ position (0) to the ‘on’ position (I).

Carefully insert the trimming head into one of your nostrils.

Do not insert the trimming head more than 0.5cm into your nostrils.

Slowly move the trimming head around to remove all unwanted
hairs in your nostrils.

To switch off the appliance, turn the battery compartment cover to
the ‘off” indication (0).
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Trimming ear hair

Make sure your outer ear channels are clean and free from wax.
To switch on the appliance, turn the battery compartment cover
from the ‘off’ position (0) to the ‘on’ position (I).

Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove
hairs that stick out beyond the rim.

Insert the trimming head into the outer ear channel.

Do not insert the trimming head more than 0.5cm into your ear channel,
as this could damage the eardrum.

Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs
from your outer ear channel.

To switch off the appliance, turn the battery compartment cover to
the ‘off’ indication (0).

Trimming eyebrows with the eyebrow combs

Comb your eyebrows in the direction of hair growth.

Choose the short or long comb, depending on the desired hair
length.

- short comb: 3mm/0.12in

- long comb: 5mm/0.2in

Tip:We advise you to start trimming with the long comb. If you think your
eyebrows are still too long dfter this, use the short comb.

Slide the eyebrow comb onto the trimming head.

Make sure that the eyebrow comb has been properly slid into the
grooves on both sides.
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Move the comb over the eyebrow from the outer tip of the eyebrow
towards the base of the nose (against the direction of hair growth).

Shaping with the precision trimming head

You can use the precision trimming head to shape and maintain your
beard, sideburns and neck hair.You can also use the precision trimming
head to trim neck hair.

General

To detach the trimming head from the motor unit, turn the trimming
head anticlockwise until the locking indicator points to the ‘unlocked’
indication.Then pull the trimming head off the handle.

To attach the precision trimming head, align the locking indicator
with the ‘unlocked’ indication and put the precision trimming head
on the handle.Then turn the precision trimming head clockwise until
the locking indicator points to the ‘locked’ indication (l).

To switch on the appliance, turn the battery compartment cover to
the right until the setting indicator points to the ‘on’ indication (I).

Use the appliance as described in the sections below ‘Precision
trimming with precision trimming comb’ and ‘Precision trimming
without precision trimming comb’.

To switch off the appliance, turn the battery compartment cover
closckwise until the setting indicator points to the ‘off’ indication (0).

Precision trimming with precision trimming comb
With the precision trimming comb, you can trim to a length of 3mm.

Note:When you use the precision trimming head for the first time, always put
the precision trimming comb on the precision trimming head.
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Slide the precision trimming comb onto the front of the precision
trimming head and push it onto the back until it locks into place
(‘click’).

To trim most effectively, move the appliance against the direction of
hair growth.

Note: Make smooth and gentle movements and make sure the surface of the
precision trimming comb always stays in contact with the skin.

Precision trimming without precision trimming comb
With the precision trimming head without comb, you can trim to a length
of 0.5mm, the so-called ‘stubble look'.

Push the back of the precision trimming comb off the precision
‘ trimming head and slide it off the precision trimming head.

To trim most effectively, move the appliance against the direction of
hair growth,

Note: Make smooth and gentle movements and make sure the surface of the
precision trimming head always stays in contact with the skin.

Cleaning

Clean the appliance immediately after use and when a lot of hair or dirt
has accumulated on the cutting elements.

Caution: Do not immerse the motor unit in water or any other
liquid, nor rinse it under the tap.

Never use compressed air, scouring pads, abrasive cleaning agents or
aggressive liquids such as petrol or acetone to clean the appliance.

Do not tap on the cutting elements.

Do not use any sharp objects to clean the cutting elements.
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Make sure the appliance is switched off.

Rinse the cutting element of the nose/ear trimming head with hot
water.

Switch on the appliance and rinse the cutting element once more to
remove any remaining hairs. Then switch off the appliance again.

Tip: The best way to clean the cutting element is to immerse it in a bowl with
warm water for a few minutes and then switch on the appliance.

Note:You can also use the cleaning brush to clean the nose/ear trimming head.

Rinse the eyebrow combs with lukewarm water.

Note:You can also use the cleaning brush to clean the eyebrow combs.

Rinse the precision trimming head and the precision trimming comb
with lukewarm water.
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Note:You can also use the cleaning brush to clean the precision trimming head.

A Let all parts dry completely before you use the appliance again.

Storage

Place the protection cap on the trimming head.

Store the appliance in the pouch supplied.

Replacement

If the cutting element, precision trimming head or combs are damaged or
worn, always replace them with original Philips parts.

To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/service or go to
your Philips dealer.You can also contact the Philips Consumer Care Centre
in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details).

Environment

Do not throw away the appliance with the normal household waste at the
end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By
doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/
support or read the separate worldwide guarantee leaflet.

Guarantee restrictions
Cutting units are not covered by the terms of the international guarantee
because they are subject to wearn
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Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter
with the appliance. If you are unable to solve the problem with the
information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently
asked questions or contact the Consumer Care Centre in your country.

Problem Possible cause Solution
The appliance pulls  You move the appliance too fast. Do not move the appliance too fast.
at the hairs.
The disposable battery is empty. Insert a new battery.
The appliance The disposable battery is empty orhas  Replace the battery or insert it correctly.
does not work. been inserted incorrectly.
The cutting element of the nose/ear/ To clean the cutting element, immerse
eyebrow trimming head is very dirty, it in a bowl with warm water for a few

for instance because some nasal mucus  minutes. Then switch on the appliance.
has dried inside the cutting element.



Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips!
Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips,
daftarkan produk Anda di www.philips.com/welcome.

Gambaran umum (Gbr. 1)

NO 0O N ONUT AN WN

Tutup pelindung

Elemen pemangkas

Kepala pemangkas

Gagang

Indikator setelan

Indikator ‘Hidup’

Indikator ‘Mati’

Indikator “Terbuka’

Tutup wadah baterai

Indikator penguncian

Indikator ‘tidak terkunci’

Sisir pemangkas presisi (3 mm/0,12 inci)
Kepala pemangkas akurat
Gelang penyegel

Sisir alis panjang (5 mm/0,2 inci)
Sisir alis pendek (3 mm/0,12 inci)
Baterai alkaline AA sekali-pakai
Sikat pembersih

Kantung penyimpan

Bacalah petunjuk penggunaan ini dengan saksama sebelum Anda
menggunakan alat dan simpanlah sebagai referensi di masa mendatang.

Peringatan

Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang dengan
keterbatasan fisik, indera atau kecakapan mental yang kurang, atau
kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka diberikan
pengawasan atau petunjuk mengenai penggunaan alat oleh orang yang
bertanggung jawab terhadap keselamatan mereka.

Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-main
dengan alat ini.

Perhatian

Jangan sekali-kali merendam alat di dalam air atau cairan lain apa
pun, jangan pula membilasnya di bawah keran air.

Alat ini hanya dapat dioperasikan dengan baterai.

Jangan gunakan alat saat elemen pemotong kepala pemangkas untuk
bulu hidung/telinga dan kepala pemangkas presisi, sisir; atau unit
motor rusak atau patah karena hal ini dapat menyebabkan cedera.
Gunakan dan simpan alat pada suhu antara 15°C dan 35°C.

Alat ini hanya ditujukan untuk memangkas bulu hidung atau telinga dan
untuk membentuk kontur bulu wajah. Dengan sisir alis, Anda dapat
menggunakan alat untuk memangkas alis. Dengan kepala pemangkas
presisi, Anda juga dapat memangkas bulu leher: Jangan gunakan
perangkat untuk tujuan lain.
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- Keluarkan baterai dari alat jika Anda tidak akan menggunakannya untuk
waktu yang cukup lama.

- Jika alat mengalami perubahan besar akibat suhu, tekanan atau
kelembaban, biarkan alat menyesuaikan dengan kondisi lingkungan
selama 30 menit sebelum menggunakannya.

- Untuk alasan higienis, alat sebaiknya hanya digunakan oleh satu orang saja.

Medan elektromagnet (EMF)
Alat dari Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku
terkait paparan terhadap medan elektromagnet (EMF).

Persiapan penggunaan

Untuk melepaskan tutup kompartemen baterai, putar searah jarum
jam hingga indikator setelan berada di posisi ‘buka ( V).

Tarik penutup kompartemen baterai dari gagangnya.

Masukkan baterai ke dalam kompartemen baterai.
Pastikan kutub + dan - baterai menunjuk ke arah yang benar.

Catatan:Alat beroperasi menggunakan satu baterai Ré6 AA 1,5-volt
(disertakan). Disarankan untuk menggunakan baterai alkaline Philips.
Baterai alkaline AA baru memiliki waktu pengoperasian hingga 2 jam.

Geser tutup kompartemen baterai kembali ke gagangnya.
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Putar tutup kompartemen baterai berlawanan dengan arah jarum
jam hingga indikator setelan berada pada posisi ‘mati’ (0).

Untuk menghindari kerusakan karena baterai bocor:

- jangan biarkan alat terkena sinar matahari langsung.

- jangan sampai alat berada pada suhu di atas 35 °C.

- keluarkan baterai jika Anda tidak akan menggunakan alat selama satu
bulan atau lebih.

- jangan meninggalkan baterai kosong di dalam alat.

Menggunakan alat

Anda dapat menggunakan kepala pemangkas untuk memangkas bulu hidung
dan telinga. Jika Anda memasang salah satu sisir alis ke kepala pemangkas,
Anda juga dapat menggunakannya untuk memangkas alis dan bulu leher.

Memangkas bulu hidung

Pastikan lubang hidung Anda bersih.

Untuk menyalakan alat, putar tutup kompartemen baterai dari posisi
‘mati’ (0) ke posisi ‘hidup’ (I).

Masukkan kepala pemangkas ke salah satu lubang hidung Anda dengan
hati-hati.

Jangan memasukkan kepala pemangkas lebih dari 0,5 cm ke dalam lubang

hidung Anda.

Gerakkan kepala pemangkas secara memutar untuk menghilangkan
bulu yang tidak diinginkan di dalam lubang hidung Anda.

Untuk mematikan alat, putar tutup kompartemen baterai dari posisi
ke posisi ‘mati’ (0).
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Memangkas bulu telinga

Pastikan saluran luar telinga Anda bersih dan bebas dari kotoran.
Untuk menyalakan alat, putar tutup kompartemen baterai dari posisi
‘mati’ (0) ke posisi ‘hidup’ (I).

Gerakkan secara perlahan kepala pemangkas di sepanjang daun
telinga untuk menghilangkan bulu yang keluar dari lubang telinga.

Masukkan kepala pemangkas ke saluran luar telinga.

Jangan memasukkan kepala pemangkas lebih dari 0,5 cm ke dalam saluran
telinga karena dapat merusak gendang telinga.

Gerakkan kepala pemangkas memutar perlahan untuk menghilangkan
bulu yang tidak diinginkan dari saluran luar telinga Anda.

Untuk mematikan alat, putar tutup kompartemen baterai dari posisi
ke posisi ‘mati’ (0).

Memangkas alis dengan sisir alis

Sisir alis searah dengan pertumbuhan bulu.

Pilih sisir alis pendek atau panjang, tergantung ukuran bulu yang
diinginkan.

- sisir pendek: 3 mm/0,12 inci

- sisir panjang: 5 mm/0,2 inci

Tip: Kami sarankan agar Anda mulai memangkas dengan sisir panjang. Jika
Anda merasa alis Anda masih terlalu panjang setelahnya, gunakan sisir pendek.

Geser sisir alis ke kepala pemangkas.

Pastikan sisir alis sudah dimasukkan ke dalam alur dengan benar di kedua sisi.
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Gerakkan sisir di atas alis dari ujung luar alis mengarah ke ujung hidung
(berlawanan dengan arah tumbuh alis).

Membentuk dengan kepala pemangkas presisi

Anda dapat menggunakan kepala pemangkas presisi untuk membentuk dan
menjaga jenggot, cambang, dan bulu leher. Anda juga dapat menggunakan
kepala pemangkas presisi untuk memangkas bulu leher.

Umum

Untuk melepas kepala pemangkas dari unit motor; putar kepala
pemangkas berlawanan dengan jarum jam hingga indikator mengarah
ke posisi ‘tidak terkunci’. Lalu, tarik kepala pemangkas dari gagangnya.

Untuk memasang kepala pemangkas presisi, sejajarkan indikator
penguncian dengan posisi ‘tidak terkunci’ dan pasang kepala
pemangkas presisi pada gagangnya. Lalu, putar kepala pemangkas
searah jarum jam hingga indikator penguncian menunjuk ke posisi
‘terkunci’ (I).

Untuk menghidupkan alat, putar tutup kompartemen baterai ke
kanan hingga indikator setelan mengarah ke posisi ‘hidup’ (I).

Gunakan alat seperti diuraikan di bagian ‘Memangkas presisi dengan
sisir pemangkas presisi’ dan ‘Memangkas presisi tanpa sisir pemangkas
presisi’.

Untuk mematikan alat, putar tutup kompartemen baterai searah
jarum jam hingga indikator setelan mengarah ke posisi ‘mati’ (0).

Memangkas presisi dengan sisir pemangkas presisi
Dengan sisir pemangkas presisi, Anda dapat memangkas hingga sepanjang
3 mm.

Catatan: Saat Anda menggunakan kepala pemangkas presisi untuk pertama
kalinya, selalu pasang sisir pemangkas presisi di kepala pemangkas presisi.
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Geser sisir pemangkas presisi ke depan kepala pemangkas
presisi dan tekan ke belakang hingga terkunci di tempatnya
(terdengar bunyi ‘klik’).

Untuk memangkas lebih efektif, gerakkan alat berlawanan dengan
arah tumbuh rambut.

Catatan: Lakukan gerakan yang halus dan lembut dan pastikan permukaan
sisir pemangkas presisi selalu bersentuhan dengan kulit.

Memangkas presisi tanpa sisir pemangkas presisi
Dengan kepala pemangkas presisi tanpa sisi; Anda dapat memangkas hingga
sepanjang 0,5 mm, yang sering disebut sebagai ‘tampilan jenggot tipis'.

Tekan bagian belakang sisir pemangkas presisi dari kepala pemangkas
‘ presisi dan geser keluar dari kepala pemangkas presisi.

Untuk memangkas paling efektif, gerakkan alat berlawanan dengan
arah tumbuh rambut,

Catatan: Lakukan gerakan yang halus dan lembut dan pastikan permukaan
kepala pemangkas presisi selalu bersentuhan dengan kulit.

Membersihkan

Bersihkan alat segera setelah digunakan dan ketika sudah banyak bulu atau
debu terkumpul pada elemen pemangkas.

Perhatian: Jangan sekali-kali merendam alat di dalam air atau cairan lain
apa pun, jangan pula membilasnya di bawah keran air.

Jangan sekali-kali menggunakan udara bertekanan, sabut gosok, bahan
pembersih abrasif atau cairan agresif seperti bensin atau aseton untuk
membersihkan alat.
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Jangan mengetuk elemen pemotong.

Jangan gunakan benda tajam untuk membersihkan elemen elemen
pemotong.
Pastikan alat telah dimatikan.

Bilas elemen pemotong kepala pemangkas untuk hidung/telinga
dengan air hangat.

Hidupkan alat dan bilas elemen pemotong sekali lagi untuk
menghilangkan bulu yang tersisa. Lalu matikan alat kembali.

Tip: Cara terbaik untuk membersihkan elemen pemotong adalah dengan
merendamnya di dalam mangkuk berisi air hangat selama beberapa menit,
lalu menghidupkan alat.

Catatan:Anda juga dapat menggunakan sikat pembersih untuk membersihkan
kepala pemangkas untuk hidung/telinga.

Bilas sisir alis dengan air hangat-hangat kuku.

Catatan:Anda juga dapat menggunakan sikat pembersih untuk membersihkan
sisir alis.

Bilas kepala pemangkas presisi dan sisir pemangkas presisi dengan air
hangat-hangat kuku.
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Catatan:Anda juga dapat menggunakan sikat pembersih untuk membersihkan
kepala pemangkas presisi.

A Biarkan semua komponen kering sepenuhnya sebelum menggunakan
alat kembali.

Penyimpanan

Pasang tutup pelindung pada kepala pemangkas.

Simpan alat dalam kantung yang disediakan.

Penggantian

Jika elemen pemotong, kepala pemangkas presisi, atau sisir rusak atau aus,
selalu ganti dengan komponen asli Philips.

Untuk membeli aksesori atau suku cadang, kunjungi www.philips.com/
service atau kunjungi dealer Philips Anda. Anda juga dapat menghubungi
Pusat Layanan Konsumen Philips di negara Anda (lihat pamflet garansi
internasional untuk rincian kontak).

Lingkungan

Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat sudah
tidak dapat dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan barang
bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan hal ini, Anda ikut
membantu melestarikan lingkungan.

Garansi dan dukungan

Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan, harap kunjungi
www.philips.com/support atau bacalah pamflet garansi internasional.

Batasan garansi
Unit pemotong tidak termasuk dalam ketentuan garansi internasional
karena mudah aus.
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Pemecahan masalah

Bab ini merangkum masalah-masalah paling umum yang mungkin Anda
temui pada alat. Jika Anda tidak dapat mengatasi masalah dengan informasi
di bawah ini, kunjungi www.philips.com/support untuk melihat daftar
pertanyaan yang sering diajukan atau hubungi Pusat Layanan Konsumen di

negara Anda.
Masalah Kemungkinan penyebab Solusi
Alat menarik bulu.  Anda menggerakkan alat terlalu cepat. Jangan menggerakkan alat terlalu cepat.
Baterai sekali-pakai habis. Pasang baterai baru.
Alat tidak mau Baterai sekali-pakai kosong atau Ganti baterai atau masukkan baterai
bekerja. dimasukkan secara salah. dengan benar.
Elemen pemotong kepala pemangkas Untuk membersihkan elemen
untuk bulu hidung/telinga/alis sangat pemotong, rendam di dalam mangkuk
kotor, misalnya karena cairan hidung berisi air hangat selama beberapa

mengering di dalam elemen pemotong.  menit. Lalu hidupkan alat.



cel=

Lich T As}

b

5
=5 www.philips.co.kr/membership

RE

Hio & ofu
G
LA
= B
< el

=
[@N]
N [
< _an
= (=)
5 9=
o2 ogc’
= < ]|
< mmoﬂ
uououo  Mgoll EZE
===  o® ORD oo
<<~ . n = o< K
U s HE TR E oo’ wo
e =< pu<o g X< I|H

B o i W= U oo
Iof WO AT RI RO & 8 rjown o il H ol ey <4 71
W w4z, _ . FE0. A Z0H~ BB ol R0 T

O — QUM <O © M~ 0o
AN OO — — — o — — — —

-

__OO
<
07
Ko

K3
-0 Y
= .
Rty )
ﬁmEﬁﬁEO@
_./OL.FA

Noos s
Lﬂfé

i O 4
g
o NIl
N
aﬂDJxe._ﬁ
L_OED.A LH
ol lH o
gro-=
M._‘__EAEA
X oK
ﬁ_u;HoX A
R 0j010]
N2
th <
N
EED
RE o2 gy

0 :.I BN
H o_LE wc @ftz:t
Mm ,éﬁoi o oao_iﬂ:_._
<= f o
5 WX TRz
P R R I TRC )
ok oYWl
= o O g Wy
W ol N mr
- EIE:: < oEEMI_I_,I.
m - —
T oo X Magms
ot = audlp
I u| <0 H oo Jm
WoBoE MMMOM
235N g aslgs
SEU o et
oﬁ _._.: el _i OME
E__ijmo = Ogggo
SRRIE o @l
PEET b TEpmd
. *3 O
H E_iﬂ/‘lohmoﬁm,x|ﬂ|ugum
EJmeA | E%.ﬁ/mﬂ““
oD o HM_HCH:H_I Oz g

MUT U205 e ol OuJlorix
‘A LO o o

WOEH'@A;N1;OH_OEMO ,_O 401;0
W 5 5 o)y BT 2 O K 0
S S arHop=

=R Eon= o

CH
ol A
Eg|

A

=

=

0

Al
=

Ol BIEZ2[E i =

=

Foll= A

74
S

o
58

K

=

.

o=



oh=0{ 23

o X ol
2z T
- ok < mmﬂwnﬁ
m._ W KK I K. O
o = “ ) = KOnin
b o0 ul ma Jox
S = o] me.r._.. oK
o B ! T : s o
Hin jol mJ n il o < u_.c P._ &
= =7 ° = b o LIS a
hood El B 2 who -
T u Kl 0l = 0 T < o =}
X %00 - A ™ =
= o H =7 160 L > o
M Ho - ) i 23 3I5
L= R0 > iy S0 2L :
— o mR = MH_MOJ\T Muunu__o 2
N K == ™ 0~ <3 b
LA P o ul = i
=gl S K wu o ey <
o w_ W H__.._.n/./n _w _=_|=._HA mmzlm =
O u] i = i} R R i
B ) i = i) R R o L
i &Erm T i S i Y
o KOl i < = URE o
olgony DA - = 270 gD .
KU = Rl > 2 = 2o it
L < =20 KLY e B o Kot~ T
S0 gy g D RI Rl 5P3 i
hmaro i} K=t =0 iy
iy M E- <A L E=d =
_ _ oo B4 | 5 AEda <
el = KOl T ol m

&




24 Sh=0f

B8 BA77F WA BA(0)S Jt212 Gatx| el g
SIS A g gatoz Sl

A WR|:
ZA|7/7] OpAAI2.

- HZZS35° C 0|9 120 =BAZIX| ORAI2.

S 0| & HIES AFRSIA 22 A0l HliH2lE MU
= SREAAIS.

- 230[ O E HiE2l2 HE Ee MEE SR ORAIR.

HE ALE

E2lH sEE AE5to] 22 ¥ HES delE = UEHH =Y
SE E2| ol=0f FESHE =40 Sofl o 8 delg = Us

=

Y EglY

2 JE7 IR EEA| =Rl AIL.

A —
HAE2 HeEs AN wHE= YHE THE(0)

QXA A1) SIXZ SoIMAL.
v °@ H 2 27Y 20| E2|H |52 Zo|5t0d WO/ L.
C=2 3 A0

EQH =S RE2 =2 0.5cm 0|¢f EX] OHH AL,

-®

s dEe N2HE sEH2gE VHE(0) RIRI7HA
SE[ A2,




HE E2|Y

25

HIZE 0|7} 7| 90| HAB HEIQIX HRIBHIAIL,
B 520 HAS AYAL HERE YHE AR
QIROIN  AHA() fxz sEldAe,
B 7 7HRiE|ol M M AY 8
OFZ0| A #IRH LI2 FIE S MABLC
Eoi S8 F o= A% HoyA
1ot 0| 24 9loB = Eln HE
0-5cm 01 EA OIS

B ©Esl S2in SIE8 52 7 59 U2 oot A e,

B A& d¥e 023 wE2lgs YHE(0) RIR7HA S8
A2,

Al
=

Ho| Xigtes WEHoz FHE SEASHAIR

H =% Zojof et &2 8l e 7 Ble MEstHAR

- R 8l 3mm/0.12in

- 21 Bl 5mm/0.2in

22 M2 ESYS A& o= 7! BlE AFEstE A0
ZgUc g2 2oz Yo A0t HZEH O o #2 82
ALEBH Al 2

HB =4 82 EgH &= o 2o 714N 2.

Hr
Ix
T
i)
02 n
1B

Eol i YR =X EOISHIAIL.




26

=4 BOIA B SHEF WEH(HO| Xf2te Bitf YIO= HE
=4 QN SHOUAR.

E2H =S =AM ZEl5HE &5 BEASO0 H= 3l
M BAE Zt2|Z 7R EEH S| EE A g} Y&z
S| 7 EBH o E8 HS0AM A AL

d EC|H F =8 ?
A2, O3 of = BASO| ‘&#a EA)E 7telZ o
TR ZE|AE EB|H o E& AMA S22 sedA2

Bl A =2 ©es AH2E 4 52AN2|17t AF BA)E 72
2yt e YHE 20z SNAR

B ol Mde "ZEAE E2|Y 8lE AAget ZEAE Eg
4 A CEEAE EEld SlE AESHA @2 ZEAE EE|
' of meEt HEE AESHHAIR

Mg
Jteld x|



27

70

sHE Us28H M 27t AEts
O|MAI2.

PN
&

2| AH ey

AAQ.

T
BIK
S OF
Rl 20
0k 750

o

Hl TG <k
ol 20
o < Kl
— <

3
== U]

o 07
0o’ o
<zl
o___._E &
X
mRIc

Hl <o

ZE|AE E2lH

A2,

= thE22™ M 2IF Xt2h=
=

= =2 20A
A

® =2y

Z|A|
A2,

S

ol m_
T
3

MA2.

t
o
LA

3

g #e e

t

g
EE:

=
SHX| OFNAI 2.

ol &AL
AT A AL

2 55 FEEA OHA2.

H

o

Ct
&71, AMB[, Anpd ML

o %2 E0J 20 ALY,
L
HE AbE

S

O 2%

pS|
=

| &
T

E|
(=)

=ol-
71

M=



il _ B
N [}
% o 3
- H {1
B f N B

H o ol ol
8 = < 4
Tz 040l b N
he = Mu "3 KO Toll
S=¥ kS da o
Bl o ©of Ko o 2 oz
ol < K0 OF El =,
W IF oz ~ K n L
= o IFH Jjyor I
1R oo 7o Ml fid "E
ot 5 ™o 7= x HEEL
7 U oR T o h b
& ® ®oT o il ol
s @ ol H o T <7
W T WK IF D = 1

- n H__
KJ i .__An.___o_v w0 o

K RAop [ 00 o

o] _._.T_ o] __o|_ _-7._._._x Al_ . o Q_O
Bo <F HOTC Poa poJu] .
T o T® s T i
- i 1 -
ERE i R n
KO o3 m_é

1o

28

2[H o

E

ERAES!
THA2.

i

S|
=

:
.



re

=0

29

- HD:HAE SRA S A5 Z2|AN EgH =2 82
Hag = st
[ ZES ChAl AFg351| Jof| 22 2E9 27|58 27 5|

EIEIFSPNE=)

Ha
EgH sl=of 25 WSt
H A =2 MSE TIexo 2o EEstNAIL.
x|
HE B2, Z2|AH Eg|H 5= = Bl0| &=ME[AL Ot2 &
A2 BEA HF LU2A BEO2 UASHIAIR.
UM ML WA 252 Tt ™ FAOIE(www.philips.com/
service) L= HE A CH2|E & HEoHUAIL. ofE Ao HEA
2 Metilof] 2o/5HA 4= QELICHAIN S 2t E HE
HEAM EX)

o
0

30 H >
Il 0% 04

T
0l
0

s
Inl

%H s

ot

iy

0moly

\u
1

O] ot &l &5 Lt 7+E& 28|27(9 en o
B HEE =7 TA0| HeAH 2 E 850 SF
LICH
W=
hMlet SELE X0 ZRet AP0l TRA H
w.philips.com/support)£ L=ZstA|ALE X&E ESME
SHYAI2.
Mt
RAE ABE0EE BE0| HFEX LELICH



o

HZ 0 20|

]

N o
oHpmom o

DR AL,
BIEI2IE WREIRELICL A HHERIE I
BHEIZI7} W S 7L BHE{2IS DAt

el A LT thelsiAlR
= olof 2B0| UM A/ Y 2ES Ha

=W E2(0f H|=9f Hg 257} 571 27|
D4 XI %2 BHLICH 42 = MBS N

HZEHS Ho7|E 2 ME2 HAHE = 4x12| 5X12] 6Xt2] 9At2| 2
#7122 QUELICH (1) 4RI FL - 90| T R2|= HEE Flel F Xt
2l YA FE 0| EHLICE. of) 0632 = 20061 328HHY 0| 44t (2)
SRR AR« 9 F X2 = HEE LS F Al2l= ditE F&, 0|
9 Xl2lE YatE RS 9Jn|gTho))06243 = 2006 248K F29|
TRYU YL (3) GRRY FL : ool F X2ls HEE LS FARIE
, OFX|2} & Xi2l= 92 2n|§iict. of)061125 = 2006 118 25
YLH4) IR FL - 9 B A2 E M Z=E, TE F ARlE AL,
ChE T Al2l= Y4 &, O o AiEls 382 dueils, nix gt
3R2lE O F0l Mk X Fo| YHHSE oln|Ect. of)507402001
=> LIZ2=0A 2007 40 0] 22 YAZIQI0A A i G4k
(5) 7[EFMIZ=EH S0l T3 2| A2 (02)709-1200 2.2 HZHIEI|CE

njo

]

I

20
1o g FH
AL
IRal=N
>

0

[0




BAHASA MELAYU 31

Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda dan selamat datang ke Philips!
Untuk mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan
oleh Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

Perihalan umum (Gamb. 1)

NO 0O N ONUT AWM

Tukup pelindung

Elemen pemotongan

Kepala perapian

Pemegang

Penunjuk tetapan

Penunjuk ‘Hidup’

Penunjuk ‘Mati’

Penunjuk ‘Buka’

Tudung petak bateri

Penunjuk kunci

Penunjuk Tidak Dikunci’

Sikat perapian tepat (3mm/0.12in)
Kepala perapian tepat

Gegelang kedap

Sikat kening panjang (5mm/0.2in)
Sikat kening pendek (3mm/0.12in)
Bateri alkali AA pakai buang
Berus pembersih

Pau storan

Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan
perkakas dan simpan ia untuk rujukan masa depan.

Amaran

Perkakas ini bukan bertujuan untuk kegunaan oleh orang yang kurang
upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang berpengalaman
dan pengetahuan, kecuali mereka dipantau atau diberi arahan
berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang yang bertanggungjawab
atas keselamatan mereka.

Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan bahawa mereka tidak
bermain dengan perkakas ini.

Awas

Jangan tenggelamkan unit motor ke dalam air atau serbarang cecair
lain, atau membilasnya di bawah air paip.

Perkakas ini hanya boleh digunakan dengan bateri.

Jangan gunakan perkakasan apabila elemen pemotong bagi kepala
perapian hidung/telinga dan kepala perapian tepat, sikat atau motor
rosak atau pecah kerana ini boleh menyebabkan kecederaan.

Guna dan simpan perkakas pada suhu antara 15°C dan 35°C,
Perkakas ini hanya bertujuan untuk perapian bulu hidung atau telinga
dan untuk membentuk kontur bulu muka. Dengan sikat kening, anda
boleh menggunakan perkakas ini untuk merapikan kening. Dengan
kepala perapian tepat, anda juga boleh merapikan bulu leher. Jangan
gunakan perkakas untuk sebarang tujuan lain.
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- Keluarkan bateri daripada perkakas ini jika anda tidak akan
menggunakannya dalam tempoh yang panjang.

- Jika perkakas didedahkan kepada perubahan besar dalam suhu, tekanan
atau kelembapan, biarkan ia menyesuai iklim selama 30 minit sebelum
anda menggunakannya.

- Atas sebab-sebab kebersihan, perkakas ini hendaklah hanya digunakan
oleh seorang sahaja.

Medan elektromagnet (EMF)
Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan
dengan pendedahan kepada medan elektromagnet (EMF).

Bersedia untuk menggunakan

Untuk menanggalkan tudung ruang bateri, putarkannya mengikut arah
jam sehingga penunjuk tetapan menghala kepada penunjuk ‘buka’ ( V).

Tarik tudung ruang bateri daripada pemegang.

Letakkan bateri ke dalam ruang bateri.
Pastikan pola + dan - bateri menghala ke arah yang betul.

Nota: Perkakas beroperasi dengan satu bateri R6 AA 1.5-volt (disertakan).
Sebaik-baiknya gunakan bateri alkali Philips. Bateri alkali AA baharu
mempunyai masa pengoperasian sehingga 2 jam.

Luncurkan tudung ruang bateri kembali pada pemegang.
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Putarkan tudung ruang bateri melawan arah jam sehingga penunjuk
tetapan menghala kepada penunjuk ‘mati’ (0).

Untuk mengelak kerosakan yang berpunca daripada

kebocoran bateri:

- jangan dedahkan perkakas kepada cahaya matahari langsung.

- jangan dedahkan perkakas pada suhu yang melebihi 35°C.

- keluarkan bateri jika anda tidak akan menggunakan perkakas selama
sebulan atau lebih.

- jangan biarkan bateri kosong di dalam perkakas.

Menggunakan perkakas

Anda boleh menggunakan kepala perapian untuk merapikan bulu hidung
dan bulu telinga anda. Jika anda meletakkan satu daripada sikat kening pada
kepala perapian, anda juga boleh menggunakannya untuk merapikan bulu
kening dan leher anda.

Merapikan bulu hidung

-

Pastikan lubang hidup anda adalah bersih.

Il Untuk menghldupkan perkakas, putarkan tudung ruang bateri dari
kedudukan ‘mati’ (0) kepada kedudukan ‘hidup’ (1).

[Pl Masukkan kepala perapian dengan berhati-hati ke dalam salah satu
daripada lubang hidung anda.

Jangan masukkan kepala perapian lebih daripada 0.5cm ke dalam lubang
hidung anda.

[El Gerakkan kepala perapian perlahan-lahan di sekeliling untuk
membuang semua bulu yang tidak dikehendaki dalam lubang hidung
anda.

Untuk mematikan perkakas, putarkan tudung ruang bateri kepada
kedudukan ‘mati’ (0).
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Merapikan bulu telinga

Pastikan saluran telinga luar anda bersih dan bebas daripada tahi telinga.
Untuk menghidupkan perkakas, putarkan tudung ruang bateri dari
kedudukan ‘mati’ (0) kepada kedudukan ‘hidup’ (l).

Gerakkan kepala perapian perlahan-lahan di sepanjang tepi telinga
untuk membuang bulu yang terjulur keluar melebihi tepi telinga.

Masukkan kepala perapian ke dalam saluran telinga luar.

Jangan masukkan kepala perapian lebih daripada 0.5cm ke dalam saluran

telinga anda kerana ini boleh merosakkan gegendang telinga.

Gerakkan kepala perapian perlahan-lahan di sekeliling untuk
membuang semua bulu yang tidak dikehendaki daripada saluran
telinga luar anda.

Untuk mematikan perkakas, putarkan tudung ruang bateri kepada
kedudukan ‘mati’ (0).

Merapikan kening dengan sikat kening

Sikat kening anda mengikut arah pertumbuhan rambut.

Pilih sikat yang pendek atau panjang, bergantung pada panjang bulu.
- sikat pendek: 3mm/0.12in
- sikat panjang: 5mm/0.2in

Petua: Kami menasihatkan anda untuk mula merapi dengan sikat panjang.
Sekiranya anda merasakan kening anda masih terlalu panjang selepas ini,
gunakan sikat pendek.

Luncurkan sikat kening di atas kepala perapian.

Pastikan sikat kening telah diselitkan betul-betul ke dalam alur pada
kedua-dua sisi.
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Gerakkan sikat ke atas kening dari hujung luar kening ke arah bahagian
bawah hidung (bertentangan dengan arah pertumbuhan bulu).

Membentuk dengan kepala perapian tepat

=

[

v o@

/4
g

Anda boleh menggunakan kepala perapian tepat untuk membentuk
dan menjaga janggut, jambang dan bulu leher anda. Anda juga boleh
menggunakan kepala perapian tepat untuk merapikan bulu rambut.

Am

Untuk menanggalkan kepala perapian daripada unit motor, putarkan
kepala perapian melawan arah jam sehingga penunjuk kunci menghala
ke penunjuk ‘tidak berkunci’. Kemudian tarik kepala perapian daripada
pemegang.

Untuk memasang kepala perapian tepat, jajarkan penunjuk kunci
dengan penunjuk ‘tidak berkunci’ dan letakkan kepala perapian tepat
pada pemegang. Kemudian putarkan kepala perapian tepat mengikut
arah jam sehingga penunjuk kunci menghala ke penunjuk ‘terkunci’ (I).

Untuk menghidupkan perkakas, putarkan tudung petak bateri ke
kanan sehingga penunjuk tetapan menghala ke penunjuk ‘hidup’ (I).

Gunakan perkakas seperti yang diterangkan dalam seksyen di bawah
bertajuk ‘Perapian tepat dengan sikat perapian tepat’ dan ‘Perapian
tepat tanpa sikat perapian tepat’.

Untuk mematikan perkakas, putarkan tudung petak bateri mengikut
arah jam sehingga penunjuk tetapan menghala ke penunjuk ‘mati’ (0).



36

BAHASA MELAYU

Perapian tepat dengan sikat perapian janggut
Dengan sikat perapian tepat, anda boleh merapi sehingga panjang 3mm.

Nota:Apabila anda menggunakan kepala perapian tepat untuk kali pertama,
sentiasa letakkan sikat perapian tepat pada kepala perapian tepat.

Luncurkan sikat perapian tepat pada bahagian depan kepala perapian
tepat dan tolakkannya ke belakang sehingga ia terkunci dengan betul
(‘klik’).

Untuk merapi dengan paling berkesan, gerakkan perkakas melawan
arah pertumbuhan rambut.

Nota: Buat pergerakan lancar dan lembut dan pastikan permukaan sikat
perapian tepat sentiasa bersentuhan dengan kulit.

Perapian tepat tanpa sikat perapian tepat
Dengan kepala perapian tepat tanpa sikat, anda boleh merapi sehingga
0.5mm panjang, yang dipanggil ‘penampilan janggut baru tumbuh'.

Tolak keluar bahagian belakang sikat perapian tepat daripada kepala
g g perap P P ¥
perapian tepat dan luncurkannya keluar daripada kepala perapian
tepat.

Untuk merapi dengan paling berkesan, gerakkan perkakas melawan
arah pertumbuhan rambut.

Nota: Buat pergerakan lancar dan lembut dan pastikan permukaan kepala
perapian tepat sentiasa bersentuhan dengan kulit.
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Pembersihan

Bersihkan perkakas dengan segera selepas digunakan dan apabila banyak
rambut atau kekotoran telah berkumpul pada elemen pemotong.

Awas: Jangan tenggelamkan unit motor ke dalam air atau serbarang cecair
lain, atau membilasnya di bawah air paip.

Jangan sekali-kali gunakan udara termampat, pad penyental, agen
pembersih yang melelas atau cecair yang agresif seperti alkohol atau
aseton untuk membersihkan perkakas.

Jangan ketik pada elemen pemotong.

Jangan gunakan sebarang benda tajam untuk membersihkan elemen

pemotong.

[l Pastikan perkakas dimatikan.

A Bilas elemen pemotong bagi kepala perapian hidung/telinga dengan
air panas.

[Ell Hidupkan perkakas dan bilas elemen pemotong sekali lagi untuk
membuang sebarang bulu yang tertinggal. Kemudian matikan perkakas
sekali lagi.

Petua: Cara terbaik untuk membersihkan elemen pemotong adalah dengan
merendamkannya dalam mangkuk yang berisi air suam untuk beberapa minit
dan kemudian hidupkan perkakas.

Nota:Anda juga boleh menggunakan berus pembersih untuk membersihkan
kepala perapian hidungltelinga.
% ﬂ

Bilas sikat kening dengan air suam.

Nota:Anda juga boleh menggunakan berus pembersih untuk membersihkan
sikat kening.
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Bilas kepala perapian tepat dan sikat perapian tepat dengan air suam.

Nota:Anda juga boleh menggunakan berus pembersih untuk membersihkan
kepala perapian tepat.

A Biarkan semua bahagian kering sepenuhnya sebelum anda
menggunakan perkakas sekali lagi.

Penyimpanan

Letakkan tukup pelindung pada kepala perapian.
Simpan perkakas di dalam pau yang dibekalkan.

)
<

1

Penggantian

Sekiranya elemen pemotong, kepala atau sikat perapian tepat rosak atau
lusuh, sentiasa gantikannya dengan bahagian Philips yang asli.

Untuk membeli aksesori atau barang ganti, lawati www.philips.com/
service atau pergi ke penjual Philips anda. Anda juga boleh menghubungi
Pusat Khidmat Pelanggan Philips di negara anda (lihat risalah jaminan
sedunia untuk butiran hubungan).

Alam sekitar

Jangan buang perkakas dengan sampah rumah yang biasa pada akhir
hayatnya, sebaliknya serahkan ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula.
Dengan berbuat demikian, anda membantu memelihara alam sekitar.
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Jaminan dan sokongan

Jika anda perlukan maklumat atau sokongan, sila lawati www.philips.com/
support atau baca risalah jaminan sedunia.

Sekatan jaminan
Unit pemotong tidak diliputi oleh terma jaminan antarabangsa kerana ia
terdedah kepada kelusuhan.

Penyelesai Masalah

Bab ini meringkaskan masalah paling lazim yang mungkin anda hadapi dengan
perkakas ini. Jika anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan maklumat
di bawah, lawati www.philips.com/support untuk mendapatkan senarai
soalan lazim atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan di negara anda.

Masalah Penyebab yang mungkin Penyelesaian
Perkakas menarik  Anda menggerakkan perkakas terlalu laju. Jangan gerakkan perkakas terlalu
bulu. laju.

Bateri pakai buang telah habis. Masukkan bateri baru.
Perkakas tidak Bateri pakai buang kosong atau telah Gantikan bateri atau masukkannya
berfungsi. dimasukkan secara tidak betul. dengan betul.

Elemen pemotong pada kepala perapian Untuk membersihkan elemen

hidung/telinga/kening sangat kotor, contohnya  pemotong, rendamkannya dalam

disebabkan sesetengah lendir rongga hidung ~ mangkuk yang berisi air suam

telah mengering di dalam elemen pemotong.  untuk beberapa minit. Kemudian
hidupkan perkakas.
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Introducao

Parabéns pela sua compra e bem-vindo a Philips! Para aproveitar ao
maximo o suporte oferecido pela Philips, registre o produto em
www.philips.com/welcome.

Descricdo geral (fig. 1)

Tampa de protecao
Lamina de corte
Cabeca aparadora
Cabo

Indicador de ajuste

Indicagdo “On" (Ligado)

Indicagdo “Off”" (Desligado)

Indicacdo “Open” (Aberto)

Tampa do compartimento de pilhas

10 Indicacdo de travamento

11 Indicacdo de “destravado”

12 Pente aparador de precisdo (3 mm/0,12 pol.)

13 Cabeca aparadora de precisao

14 Anel de vedacio

15 Pente grande para as sobrancelhas (5 mm/0,2 pol.)
16 Pente pequeno para as sobrancelhas (3 mm/0,12 pol.)
17 Pilha alcalina AA descartdvel

18 Escova de limpeza

19 Estojo de transporte

Importante

Leia atentamente este manual do usudrio antes de usar o aparelho e
guarde-o para consultas futuras.

NO 0O N ONUT N WN

Aviso

- Este aparelho ndo deve ser usado por pessoas (inclusive criangas)
com capacidades fisicas, mentais ou sensoriais reduzidas ou pouca
experiéncia e conhecimento, a menos que sejam supervisionadas ou
instruidas sobre o uso do aparelho por uma pessoa responsdvel por
sua seguranca.

- Criancas devem ser supervisionadas para que elas ndo brinquem com
o aparelho.

Atencdo

- Nao mergulhe a base na dgua nem em outro liquido e n3o lave-a sob
a pia.

- O aparelho sé funciona se conectado a rede elétrica.

- Nao use o aparelho quando as laminas de corte do nariz/orelha da
cabeca aparadora e a cabeca aparadora de precisdo, os pentes ou
do motor estiverem danificados ou quebrados, pois podem causar
ferimentos.

- Use e guarde o aparelho a uma temperatura entre 15°C e 35°C.
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- Este aparelho destina-se apenas para aparar os pelos do nariz ou
orelhas e para modelar o contorno do rosto. Com os pentes da
sobrancelha, vocé pode usar o aparelho para apard-las. Com a cabeca
aparadora de precisdao também ¢ possivel aparar os pelos do pescogo.
N&o use o aparelho para nenhum outro fim.

- Retire a pilha do aparelho caso vocé fique sem utilizd-lo por algum
tempo.

- Se o aparelho for sujeito a uma grande mudanca de temperatura,
pressao ou umidade, deixe-o aclimatar por 30 minutos antes de usd-lo.

- Por questdes de higiene, o aparelho sé deve ser utilizado por uma
pessoa.

Campos eletromagnéticos (EMF)

Este aparelho Philips estd em conformidade com todos os padrées
aplicdveis e regulamentos relacionados a exposicdo a campos
eletromagnéticos.

Preparacdo para o uso

Para remover a tampa do compartimento da bateria, gire-a no
sentido horario até que o indicador de ajuste aponte para a
indicagdo ‘aberto’ V().

Retire a tampa do compartimento da bateria do cabo.

Coloque a pilha no compartimento da bateria.
Verifique se as polaridades + e - da pilha estdo voltadas para a direita.

Nota: O aparelho funciona com uma pilha AA Ré de 1,5 volts (incluidas). De
preferéncia, use pilhas alcalinas da Philips. Uma pilha alcalina AA nova contém
energia o suficiente para duas horas de uso.
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Recoloque a tampa do compartimento da bateria no aparelho.

Gire a tampa do compartimento da bateria no sentido anti-horario
até que o indicador de ajuste aponte para a indicagdo de ‘desligado’
0)-

Para prevenir danos decorrentes de vazamento de pilha:

- ndo exponha o aparelho a luz solar direta.

- ndo exponha o aparelho a temperaturas superiores a 35 °C.

- remova a pilha caso vocé fique sem usar o aparelho por um més ou
mais.

- ndo deixe uma pilha vazia no aparelho.

acdo do aparelho

Vocé pode usar a cabeca aparadora para aparar os pelos do nariz e do
ouvido. Se vocé colocar um dos pentes para dentro da cabeca aparadora,
vocé também pode usd-lo para aparar as sobrancelhas e os pelos do
PESCcogo.

Aparar os pelos do nariz

v o@

Certifique-se de que suas narinas estao limpas.

Para ligar o aparelho, gire a tampa do compartimento da bateria da
posicao “off” (0) (desligado) para a posigao “on” (l) (ligado).

Insira cuidadosamente a cabeca aparadora em uma das narinas.

Nio insira a cabega aparadora mais do que 0,5 cm narina adentro.

Faga movimentos leves com o a cabega aparadora para remover
todos os pelos indesejados das narinas.
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Para desligar o aparelho, gire a tampa do compartimento da bateria
para a indicagao de ‘desligado’ (0).

Aparar os pelos das orelhas

Certifique-se de que o canal auditivo externo esteja limpo e livre de cera.

Para ligar o aparelho, gire a tampa do compartimento da bateria da
posicao “off” (0) (desligado) para a posigao “on” (l) (ligado).

Passe lentamente a cabeca aparadora na parte externa do ouvido
para remover os pelos que crescem ao redor.

Insira a cabega aparadora no canal auditivo externo.

Naio insira a cabeca aparadora mais de 0,5 cm orelha adentro, pois isso
pode lesionar o timpano.

Faca leves movimentos com a cabega aparadora para remover todos
os pelos indesejados no canal auditivo externo.

Para desligar o aparelho, gire a tampa do compartimento da bateria
para a indicagdo de ‘desligado’ (0).
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Aparar as sobrancelhas com o pente para sobrancelhas

Penteie as sobrancelhas na dire¢ao de crescimento dos pelos.

Escolha o pente pequeno ou o grande, dependendo do comprimento
desejado.

- Pente pequeno: 3 mm/0,12 pol.

- Pente grande: 5 mm/0,2 pol.

Dica: Recomendamos comegar a aparar com o pente longo. Se vocé achar que
suas sobrancelhas ainda estdo muito longas depois de té-las aparado, use o
pente curto.

Deslize o pente para sobrancelhas na cabega aparadora.

Verifique se o pente para sobrancelhas desliza corretamente pelos
entalhes em ambos os lados.

Passe o pente sobre a sobrancelha da extremidade externa até a
base do nariz (na diregao contraria do crescimento dos pelos).

Modelagem com a cabeca aparadora de precisao

Vocé pode usar a cabega aparadora de precisao para modelar e manter
a barba, as costeletas e os pelos do pescogo.Vocé também pode usar a
cabeca aparadora de precisdo para aparar os pelos do pescogo.

Geral

Para desencaixar a cabega aparadora do motor, vire a cabega
aparadora no sentido anti-horario até que o indicador de travamento
aponte para “destravado”. Em seguida, puxe a cabega aparadora do
cabo.

Para encaixar a cabega aparadora de precisio, alinhe o indicador
de travamento com a indicagio “destravado” e coloque a cabega
aparadora de precisdo no cabo. Em seguida, gire a cabega aparadora
de precisdao no sentido horario até que o indicador de travamento
aponte para “travado” (I).
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Para desligar o aparelho, gire a tampa do compartimento da bateria
para a esquerda até o indicador de ajuste apontar para “ligado” (l).

Use o aparelho como descrito nas se¢Ses abaixo de ‘Aparar com
precisdao com o pente aparador de precisao’ e ‘Aparar sem o pente
aparador de precisdo”.

Para desligar o aparelho, gire a tampa do compartimento da bateria
no sentido horario até o indicador de ajuste apontar para ‘desligado’

0)-

Aparador de precisio com pente aparador de precisiao
Com o pente aparador de precisido, vocé pode aparar a uma altura de
3 mm.

Nota: Quando vocé usar a cabega aparadora de precisdo pela primeira vez,
coloque sempre o pente aparador de precisGo na cabeca aparadora de
precisdo.

Deslize o pente aparador de precisdo sobre a parte frontal da cabeca
aparadora de precisao e empurre-o para a parte posterior até
encaixa-lo (vocé ouvira um “clique”).

Para aparar de maneira mais eficiente, mova o aparelho na diregao
contraria ao crescimento dos pelos.

Nota: Faga movimentos suaves e certifique-se de que a supefficie do pente
aparador de precisdo sempre esteja em contato com a pele.

Aparador de precisio sem pente aparador de precisdao
Com a cabeca aparadora de precisdo sem o pente, vocé pode aparar os
pelos em um comprimento de 0,5 mm, o visual chamado “barba por fazer”.

Empurre a parte de tras do pente aparador de precisdo para fora
da cabeca aparadora de precisao e deslize a cabega aparadora de
precisio para fora.
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Para aparar de maneira mais eficiente, mova o aparelho na direcao
contraria ao crescimento dos pelos,

Nota: Faga movimentos gentis e suaves e certifique-se de que a superficie da
cabeca aparadora de precisGo sempre esteja em contato com a pele.

Limpeza

Limpe o aparelho imediatamente apds o uso ou quando houver muitos
pelos ou sujeira acumulados na unidade de corte.

Cuidado: Nao mergulhe a base na dgua nem em outro liquido e ndo

lave-a sob a pia.

Nunca use ar comprimido, palhas de ago, agentes de limpeza abrasivos
ou liquidos agressivos como gasolina ou acetona para limpar o aparelho.

Nao toque no as laminas de corte.

Nio use nenhum objeto afiado para limpar a lamina.

Verifique se o aparelho esta desligado.

Lave a lamina da unidade de corte da cabega aparadora de nariz/
orelha com agua morna.

Ligue o aparelho e lave a lamina da unidade de corte mais uma vez
para remover qualquer pelo restante. Em seguida, desligue o aparelho
novamente.

Dica: A melhor maneira de limpar a Idmina da unidade de corte estd em
mergulhd-la em uma tigela com dgua quente por alguns minutos e, em
seguida, ligar o aparelho.

Nota:Vocé também pode usar a escova de limpeza para limpar cabeca
aparadora de nariz/orelha.
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Lave os pentes com agua morna.

Nota:Vocé também pode usar a escova de limpeza para limpar os pentes de
sobrancelha.

Lave a cabega aparadora de precisao e o pente aparador de precisao
em agua morna.

Nota:Vocé também pode usar a escova de limpeza para limpar cabega
aparadora de precisdo.

A Antes de o aparelho ser usado novamente, todas as pegas devem
estar completamente secas.

Armazenamento

Coloque a tampa de protegio na cabeca aparadora.

Guarde o aparelho na caixa ou no estojo fornecido.

=)

4

Troca

Se a lamina da unidade de corte, cabega aparadora de precisdo ou pentes

estiverem danificadas ou desgastadas, sempre as troque por pegas originais
da Philips.

Para comprar acessérios ou pecas avulsas, acesse www.shop.philips.com/
service ou dirija-se até um revendedor Philips.Vocé também pode entrar
em contato com a Central de Atendimento ao Cliente do seu pais (veja o

folheto de garantia mundial para obter detalhes sobre contato).
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Meio ambiente

NZo descarte o aparelho com o lixo doméstico no final de sua vida Util.
Leve-o a um posto de coleta oficial para que possa ser reciclado. Com esse
ato, vocé ajuda a preservar o meio ambiente.

Garantia e suporte

Caso vocé precise obter informagdes ou suporte, visite o site
www.philips.com/support ou leia o folheto de garantia mundial a parte.

Restricoes da garantia
As unidades de corte ndo estdo cobertas pelos termos de garantia
internacional, pois elas estdo sujeitas ao desgaste.

Solucdo de problemas

Este capftulo resume os problemas mais comuns que podem ser
encontrados durante o uso do aparelho. Caso vocé ndo consiga solucionar
o problema com as informacdes abaixo, acesse www.philips.com/
support para obter uma lista de perguntas frequentes ou entre em
contato com a Central de Atendimento ao Cliente do seu pafs.

Problema Possivel causa Solugao

O aparelho puxa  Estd movendo o aparelho rdpido demais. Nao mova o aparelho rdpido

os pelos. demais.
A bateria descartdvel estd sem carga. Troque a bateria.

O aparelho parou A bateria descartdvel estd vazia ou foi Troque a bateria ou insira-a

de funcionar inserida incorretamente. corretamente.
A lamina da unidade de corte da cabeca Para limpar a lamina da unidade
aparadora de nariz/orelha/sobrancelhas de corte, mergulhe-a em uma
estiver muito suja, por exemplo, porque um  tigela com dgua quente por alguns
pouco muco nasal secou dentro da lamina minutos. Em seguida, ligue o

de corte. aparelho.
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Chic mimng ban da mua duoc san phim Philips mai va chao mimg ban
dén vai Philips! D& <6 duoc loi ich day du tur su hd tro do Philips cung cap,
hay dang ky san pham tai www.philips.com/welcome.

Nap bao vé

Thanh phan cat

Dau cit tia

Tay cam

Chi bdo cai dat

Chi bdo 'On’ (Bat)

Chi bdo 'Off’ (Tat)

Chi bdo ‘Open’ (M&)

Nap ngan chia pin

10 Chi bdo khda

11 Chi bdo ‘Unlocked' (M& khda)

12 Luoc cdt tia chinh xdc (3 mm/0,12 in)
13 Dau cat tia chinh xdc

14 Vong dém

15 Luoc tia 16ng may dai (5 mm/0,2 in)
16 Luoc tia 16ng may ngdn (3 mm/0,12 in)
17 Pin alkaline AA ding mét lan

18 Ban chai lam sach

19 Bdp bdo quan

Hay doc ky hudng dan st dung ndy trudc khi st dung thiét bi va cat gitr dé
tién tham khdo sau nay.

Canh bao

- Thiét bj nay khéng danh cho ngudi ding cé stc khoe kém, kha nang
gidc quan hodc ¢ dau hiéu tam than, hodc thiéu kinh nghiém va kién
thiic, trir khi ho duoc gidm sat hodc hudng dan st dung thiét bj bai
ngudi ¢ trach nhiém dam bdo an toan cho ho.

- Tré em phai duoc gidm sit dé dam bao ring chiing khdng choi dla véi
thiét bi nay.

NO 0O N ONUT AN WN

Chuay
- Khéng nhing mé-to vao nudc hay bat ky chat 1dng nao, hodc rira dudi
VoI nuéc,

- Thiét bi nay chi cé thé str dung béng pin.

- Khéng s dung thiét bj khi thanh phan cit clia dau cat tia 16ng mii/léng
tai va ddu cdt tia chinh xdc, luoc hodc bd phan mé-to bi héng hodc bj
v&, Vi nhu vay ¢ thé gay ra chin thuong,

- S dung va bao quan thiét bj nay & nhiét dé 15°C dén 35°C.

- Thiét bi ndy chi duoc ding d& cit tia 16ng mai hodc 16ng tai va dé tao
kiéu theo duong vién 16ng trén khudn mat.Véi lugc tia 16ng may, ban
cé thé diing thiét bj dé cit tia 16ng may. Ban cling ¢ thé cit tia 16ng b
bang dau cdt tia chinh xdc. Khéng st dung thiét bj cho bat ky muc dich
nao khdc.
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- Thdo pin khoi thiét bi néu khéng st dung trong thoi gian dai.

- Néu thiét bj chiu su thay ddi I6n v& nhiét do, dp suat hodc dé dm, hay
@& thiét bj thich nghi trong khoang 30 phut trudc khi st dung,

- P& dam bao V& sinh, thiét bi chi nén duoc st dung b&i mét ngudi.

Dién tir truong (EMF)
Thiét bi Philips ndy tuan th tit ca cac tiéu chudn va quy dinh lién quan dén
muc phoi nhiém dién tr trudng (EMF).

Chuén bi sir dung may

Dé thao ndp ngin chira pin, hiy xoay nip theo chiéu kim déng hd
cho t&i khi chi bdo cai dit & vi tri ‘open’ (m&) ( V).

Kéo ndp ngin chira pin ra khai tay cim.

L3p pin vao ngin chira pin.

Bam bao cdc cuc + va - clia pin I3p ding hudng.

Luu y:Thiét bi chi str dung mét pin R6 AA 1,5 vén (di kém). Nén ding pin
alkaline cda Philips. Mét pin alkaline AA méi c6 thoi gian hoat dong Ién téi
2 gio.

Trwot ndp ngin chira pin tré lai tay cim.
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Xoay n3p ngin chira pin ngwoc chidu kim déng hd cho t&i khi chi
bdo cai dit & vi tri ‘off’ (tat) (0).

P& tranh cac hu hai do pin bi chay:

- khong dé thiét bj tiép xic tryc tiép véi dnh ndng mit tro,

- khong dé thiét bj & noi ¢é nhiét d6 cao hon 35°C.

- thdo pin néu ban khéng s& dung thiét bj trong vong mét thang trd Ién.
- khong dé pin hét dién trong thiét bi,

St dung thiét bi

Ban c6 thé dung dau cit tia dé cit tia Ing mii va l6ng tai clia ban.
Ban cling ¢4 thé dung dau cit tia dé tia 16ng may va léng cb bang cach
I&p mot trong céc luoc tia 16ng may vao dau cdt tia dd.

Cit tia 16ng miii

-

Dam bio ring 16 mii ban sach s&.

[l Dé bit thiét bi, hiy xoay nip ngin chira pin tir vi tri ‘off’ (tit) (0)
dén vi tri ‘on’ (bat) (I).

A Cin than dua diu cit tia vao trong I& mii ban.

Khéng dua diu cit tia vao sau trong 15 mii ban qua 0,5 cm.

[l Di chuyén chim diu cit tia xung quanh I& mii ban d& tia sach cac
phan 16ng khéng mong mudn.

D& tit thiét bi, hiy xoay nip ngin chira pin dén vi tri ‘off’ (tit) (0).
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Cit tia long tai

Bam bdo rdng 8ng tai ngodi clia ban sach s& va khéng cd rdy tal.
D& bat thiét bi, hiy xoay ndp ngin chira pin tir vi tri ‘off’ (tit) (0) dén
vi tri ‘on’ (bat) (I).

Di chuyén cham diu cit tia doc theo vanh tai dé cit tia 16ng tai moc
chém ra khéi vanh tai.

Pua diu cit tia vao trong 6ng tai ngoai.

Khéng dua diu cit tia vao siu trong 8ng tai cda ban qué 0,5 cm vi nhuw
vay co thé gy hai cho mang nh .

Nhe nhang xoay diu cit tia xung quanh 6ng tai ngoai clia ban dé tia
hét cic phan 16ng khéng mong mudn.

Dé tit thiét bi, hiy xoay nip ngin chira pin dén vi tri ‘off’ (tit) (0).

Cit tia I6ng may biang luvoc tia 1dng may

Chai l16ng may theo hwéng moc clia 16ng may.

Chon lwoc dai hodc ngin, tly vao d6 dai I16ng may ma ban mudn.
- luoc ngdn: 3 mm/0,12 in
- luoc dai: 5 mm/0,2 in

Meo: Ching t6i khuyén ban nén bdt dau cdt tia bdng lugc ddi. Sau dé, néu ban
cdm thdy 16ng may cta ban van con qua dai thi hdy s& dung lwoc ngdn.

Truot lwoc tia 16ng may vao dau cit tia.

Pam bao lvoc tia 16ng may duoc truot ding cach vao cac rinh & c
hai bén.
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Di chuyén lwoc trén 16ng may tir phia ngoai chan may cho dén séng
mii (nguoc vé&i hwdng moc 16ng).

Tao kidu véi diu cit tia chinh xac

Ban c& thé ding dau it tia chinh xdc a8 tao kiéu va chiam séc rau, téc mai
va 16ng . Ban cling cd thé dung dau cit tia chinh xdc dé tia 16ng co.

Té‘,)ng quat

Dé thao dau cit tia ra khdi bé phan mé-to, hiy xoay diu cit tia
nguworc chiéu kim dong hd cho téi khi chi bao khda & vi tri ‘unlocked’
(mé& khoa). Sau dé kéo diu cit tia ra khdi tay cim.

Dé I3p dau cit tia chinh xdc, hdy cin chi bdo khoa thing vai chi
béo ‘unlocked’ (m& khoa) va I&p dau cit tia chinh x4c vao tay cam.
Sau d6 xoay diu cit tia chinh xac theo chigu kim déng hd cho téi khi
chi bdo khéa & vi tri ‘locked’ (khéa) (I).

Dé bat thiét bi, hiy xoay nip ngin chira pin v& bén phai cho t&i khi
chi bao cai dat & vi tri‘on’ (m&) (1).
Str dung thiét bi nhuwr dwoc mé ta trong cac phan ‘Cit tia chinh xac

béng lworc cit tia chinh xac’ va ‘Cét tia chinh x4c khi khéng c6 luorc
cdt tia chinh xac” duwd&i day.

D2 tit thiét bi, hiy xoay nip ngin chira pin theo chiu kim déng ho
cho t&i khi chi bao cai dit & vi tri ‘off’ (tit) (0).

Cit tia chinh xac bang lugc cit tia chinh xac

Vi luge cit tia chinh xdc, ban ¢é thé cit tla xudng dd dai 3 mm.

Luu y: Khi ban Ién déu tién ding ddu cdt tia chinh xdc, héy luén Idp lugc cdt
tia chinh xdc vdo déu cdt tia chinh xdc.
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Trwot lwroc cit tia chinh xdc vao mit trude cla dau cit tia chinh xac
‘ va an luwoc vé phia sau cho t&i khi khép vao vi tri (nghe tiéng ‘click’).

Dé cit tia hiéu qua nhat, hiy di chuyén thiét bi ngwoc chidu moc cta
rau.

Luu y:Thuc hién di chuyén tron tru va nhe nhang va bdo ddm rdng bé mat

clia lwgc cdt tia chinh xdc luén tiép xdic véi da.

Cit tia chinh xac khi khéng cé6 lwgc cit tia chinh xac

Vi dau cit tia chinh xdc khéng ¢ luac, ban cé thé cit tia xubng dé dai

0,5 mm, tao 'kiéu rau Idm chém'.

An mit sau cda lroc cit tia chinh xac ra khi du cit tia chinh xic va
‘ truot né ra khoi diu cit tia chinh xac.

D& cit tia hiéu qua nhit, hiy di chuyén thiét bi ngwoc chidu moc clia
rau.

Luu y:Thuc hién di chuyén tron tru va nhe nhang va bdo ddm rdng bé mdt

clia déu cdt tia chinh xdc luén tiép xtc véi da.

Vé sinh

V& sinh thiét bi ngay sau khi str dung va khi cé nhiéu I6ng hodc chat bin
tich lai trén thanh phan cit.

Cha y: Khéng nhing mé-to vao nuwére hay bat ky chit 1dng nao, hoic rira
dudi voi nuée.

Khéng str dung khi nén, miéng tiy rira, chit tiy rira cé tinh in mon hoic
nhitng chit Idng manh nhu x3ng hay axeton dé lau chui thiét bi.

Khéng gb nhe vao thanh phan cit.

Khéng st dung céc vt sic dé lau chui thanh phan cit.
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Pam bao thiét bi da dworc tit.

Rira sach thanh phan cit clia dau cit tia 16ng miii/long tai bing nuérc
néng.
5 Bat thiét bj va rira sach thanh phin cit 1an nira dé lam sach nhirng
soi 16ng con lai. Sau do tat thiét bi 13n nira.
1)

Meo: Cach lam sach thanh phdn cdt tét nhét la nhing thanh phédn cdt vao
trong mét ly chira nwéc Gm trong vai phut, sau do bat thiét bi.

Luu y: Ban ciing c6 thé ding ban chdi lam sach dé vé sinh ddu cdt tia long
mdi/léng tai.

E ép

|

Réra sach lwoc tia I6ng may béng nwéc am.

Luu y: Ban ciing c6 thé ding ban chdi lam sach dé vé sinh luoc tia Iong may.

Réra sach diu cit tia chinh xac va lwgc cit tia chinh xac bing nuéc
am.
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Luu y: Ban ciing c6 thé ding ban chdi lam sach dé vé sinh déu cdt tia chinh
xdc.

A D4 tit ca cic bd phan khé hoan toan truéc khi st dung lai thiét bi.

Bao quan

L3p nip bdo vé vao diu cit tia.

Bio quan thiét bj trong bao da di kem.

Thay thé phu kién

N&u thanh phan cit, dau cit tia hodc luoc cdt tia chinh xdc bi hdng hodc bj
mon, hay ludn thay thé bang cdc bd phan chinh hang cla Philips.

Dé& mua phu kién hodc phu ting clia ban, hay truy cip www.philips.com/
service hodc lién hé dai ly Philips tai dia phuong ban. Ban cling cé thé lién
hé Trung tdm Cham séc Khach hang clia Philips tai quéc gia ban (xem t&
roi v& ché d6 bao hanh trén toan thé gidi dé biét thdng tin lién hé).

Khong vit bé thiét b cung véi chat thai gia dinh thdng thuong khi ngtmg
st dung thiét bi. Hay dem thiét bj dén diém thu gom chinh thic dé tdi ché.
Lam nhu vay, ban sé& gidp bao vé mdi truong.

Bao hanh va hd tro

Né&u ban can hd tro hay dé biét thong tin, vui long truy cap
www.philips.com/support hoic doc t& bao hanh toan ciu riéng 1&.
Cac gi6i han vé bao hanh

B phan cat khdng ndm trong pham vi cdc digu khoan bao hanh toan cau
vi cdc bd phan nay bi mon.
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Cach khic phuc su c6

Chuong nay tém tat cdc su ¢ thudng gdp phai véi thiét bj nay. Néu ban khéng
thé gidi quydt duoc van dé sau khi tham khao théng tin dudi day, vui long truy
cap www.philips.com/support dé& xem danh séch cau hai thuong gap hoic
lién hé véi Trung Tam Cham Séc Khdch Hang & quéc gia ban.

Nguyén nhan cd thé

Giai phdp

Thiét bi kéo sai
16ng ra.

Thiét b khéng hoat
déng.

Ban di chuy&n thiét b qua nhanh.

Pin ding mot lan hét dién.
Pin diing m&t 1an hét dién hodc ban da
1&p pin khéng dung cdch.

Thanh phan cdt clia dau cit tia 16ng
mi/léng tai/léng may bj ban, cé thé 1a do
c6 nhiu chat nhdy mi bi khd bén trong
thanh phan cit.

Khong di chuyén thiét bi qué nhanh.

L3p pin mai.
Thay pin hodc 18p pin ding cdch.
P& vé sinh thanh phan cit, hay nhing

thanh phan cit vao mot ly chira nudce
am trong vai phut. Sau dé bat thiét bi.
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{7 100% recycled paper
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